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THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty establishing the European
Community, and in particular Article 37 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European Parliament,

Whereas:

(1) Council Regulation (EEC) No 3760/92 of 20 December

=

==

=

1992 established a Community system for fisheries and
aquaculture (). According to that Regulation, the Council
has to decide on any necessary adjustments by
31 December 2002.

Given that many fish stocks continue to decline, the
common fisheries policy must be improved to ensure
the long-term viability of the fisheries sector through
sustainable exploitation of living aquatic resources based
on sound scientific advice and on the precautionary
principle.

The objective of the common fisheries policy should
therefore be to provide for sustainable exploitation of
living aquatic resources and of aquaculture in the
context of sustainable development, taking account of
the environmental, economic and social aspects in a
balanced manner.

It is important that the management of the common
fisheries policy is guided by the principle of good
governance and that the measures taken are mutually
compatible and consistent with other Community policies.

The objective of sustainable exploitation will be more
effectively achieved through a multi-annual approach to
fisheries management, involving multi-annual
management plans for stocks; for stocks considered to

() OJ L 389, 31.12.1992, p. 1.
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be outside safe biological limits, the adoption of a multi-
annual management plan is an absolute priority. In line
with scientific advice, substantial reductions in fishing
efforts may be required for these stocks.

These multi-annual management plans should establish
targets for sustainable exploitation of the stocks
concerned, contain harvesting rules laying down the
manner in which annual catch and fishing effort limits
are to be calculated and provide for other specific
management measures, taking account also of the effect
on other species.

Sustainable exploitation of stocks for which no multi-
annual management plan has been established should be
ensured by setting catch andfor effort limits.

Provision should be made for the adoption of emergency
measures by the Member States or by the Commission in
the event of a serious threat to the conservation of
resources, or to the ecosystem resulting from fishing
activities, and requiring immediate action.

In their 12 nautical mile zone, Member States should be
allowed to adopt conservation and management measures
applicable to all fishing vessels, provided that, where such
measures apply to fishing vessels from other Member
States, the measures adopted are non-discriminatory and
prior consultation has taken place, and that the
Community has not adopted measures specifically
addressing conservation and management within this area.

The Community fleet should be reduced to bring it into
line with available resources and specific measures should
be set up in order to attain that objective, including the
fixing of reference levels for fishing capacity which may
not be exceeded, a special Community facility to promote
scrapping of fishing vessels and national entryfexit
schemes.

Each Member State should maintain a national register of
fishing vessels which should be made available to the
Commission for the purposes of monitoring the size of
the Member States' fleets.

Rules in place since 1983 restricting access to resources
within the 12 nautical mile zones of Member States have
operated satisfactorily and should continue to apply on a
permanent basis.
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(26) In accordance with the principle of proportionality, it is
necessary and appropriate for the achievement of the
basic objective of the sustainable exploitation of living
aquatic resources to lay down rules on the conservation
and exploitation of those resources. This Regulation does
not go beyond what is necessary in order to achieve the
objectives pursued in accordance with the third paragraph
of Article 5 of the Treaty.

{27) By reason of the number and importance of the
amendments to be made Council Regulation (EEC)
No 3760/92 should be repealed. Council Regulation
(EEC) No 10176 of 19 January 1976 laying down a
common structural policy for the fishing industry ()
being voided from all substantial provisions should also
be repealed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

CHAPTER 1
SCOPE AND OBJECTIVES
Article 1
Scope

The common fisheries policy shall cover conservation and
exploitation activities involving living aquatic resources, and
aquaculture, and the processing and marketing of fishery and
aquaculture products where such activities are practised on the
territory of Member States or in Community waters or by
Community fishing vessels or nationals of Member States.

Within this scope, the common fisheries policy shall provide
for coherent measures concerning the conservation and
management of living aquatic resources and limitation of the
environmental impact of fishing, conditions of access to waters
and resources, structural policy and the management of the
capacity of the fleet, control and enforcement, aquaculture,
common organisation of the markets, and international
relations.

Atticle 2
Objectives

1. The common fisheries policy shall ensure exploitation of
living aquatic resources that provides sustainable environ-
mental, economic and social conditions.

For this purpose, the Community shall apply the precautionary
principle in taking measures designed to protect and conserve
living aquatic resources, to provide for their sustainable exploi-

() O] L 20, 28.1.1976, p. 19.

tation and to minimise the impact of fishing activities on
marine eco-systems. It shall aim at a progressive implemen-
tation of an eco-system-based approach to fisheries
management. It shall aim to contribute to efficient fishing
activities within an economically viable and competitive
fisheries and aquaculture industry, providing a fair standard
of living for those who depend on fishing activities and
taking account of the interest of consumers.

2. The common fisheries policy shall be guided by the
following principles of good governance:

{a) a clear definition of responsibilities at the Community,
national and local levels;

(b) a decision-making process based on sound scientific advice
and delivering timely results;

{c) broad involvement of stakeholders at all stages of the
policy from conception to implementation;

{d) coherence with other Community policies, in particular
with environmental, social, regional, development, health
and consumer protection policies.

Atrticle 3
Definitions

For the purpose of this Regulation the following definitions
shall apply:

(a) ‘Community waters' means the waters under the sover-
eignty or jurisdiction of the Member States;

(b) ‘fishing vessel' means any vessel equipped for and licensed
to carry out commercial exploitation of living aquatic
resources including exploratory or experimental fishing;

{¢) ‘Community fishing vessel means a fishing vessel flying
the flag of a Member State and registered in the
Community;

(d) ‘sustainable exploitation’ means the exploitation of a stock
in such a way that it is unlikely that future benefits from
the stock will be prejudiced and that it does not have
negative impacts on the marine eco-systems;

{e) ‘fishing mortality rate’ means the catches of a stock over a
given period as a proportion of the average stock available
to the fishery in that period;

{f) ‘stock’ means a living aquatic resource that occurs in a
given management area;



‘Burysy 2A109s 210w Nowod 01 ‘wnleu
JIWOU02? Uk Jo dsoyl Juipnpur ‘seanuddul Jurysyqeiss (3)

‘sa1dads
1081e)-UOU  puB  SWIAISAS-003 QULEW UO  SINIANIL
Surysy jo 1oedwnn oy) eonpar 01 saunseawr dypads (al)

:papue[ .IO/pUB pieoq

Uo poutelai aq ABW JBY) S[ENPIAIPUI JO BZIS WINWIUIW (1)

‘pandinsal 1o panqryod
ale sopiamoe Suwysy yomym ur spouad Jojpue souoz (1)

‘sreod
yons M SUNSY USYm PIeoq Uo paureldr aq Aew
JeY) saydIed Jo uonsodwiod ay) pue asn Jo spoyIaw
T ‘s1ead Suiysy Jo aumpnns oyl Suipiedar sanseawr (1)

Suipnpur “samseswr [edwypa Sundope ()

‘“oype Juiysy Sunmuay (G)

‘usy
01 pasuoyne spssaa Sulysy Jo adfy pue wqunu oyl Suxy (p)

‘sayoied Suppuay (0)

30018
jo uonenodxs o[qeureisns ayy Joj si1adrer Surysyqeise (q)

‘¢ 9y Jepun sueld juaweeuewr [enuue-nnw Jundope (e)

:Aq samanoe Suiysy Jo 1oedull |PIUSUILONAUD
oyl pue Ajenouwl SUIYSy WL 01 ¥OOIS [PEd 10] SAINSEIW
apnpul “emomted ur ‘Aew ASYL ‘p¢ IPIIY ISpUN PIYSIGeIsd
sopuio) oy £q dn umerp suodar o Jo repnonaed ur pue
2D1APE |EJIUYD2) PUB DYNUSIS 3qe[ieAe 3yl JO siseq sy) uo dn
umesp 2q feys | yderSered ur 01 pawsjor saanseaw oyl 7

*SONIALDE
Suwysy jo nnsind S[qeUTRISNS SY) PUBR SIVINOSII PUE SIdIRM O]
$53008 JUIUISA0F SaInsesw AUNWIWo) YsiqeIss [[eys [1uno)
Y1 ‘7 OPNIY Ul PIUONUAW S$IANA(O Iyl dadmde O] ]

samseawr Jo sad£,
¥ Py
ALITIIVNIVLSAS ANV NOLLVAYESNOD

11 Y41dVHO

“SALOUNOD P} O} PIIBIO[[e SINIUT)
-toddo Sumysy ALimunwuio) 2y $s9] ‘sijem AUNUWIWO)
a1 apisino sepmnuoddo Surysy Arunwiwo) [2101 9y snyd
‘siolem AUNWWO) ul AUNUILIOD) 9Y) 01 J[qe[iear sanUN]
-1oddo Buysy oy sueaw Lmunuoddo Suysy Anunwwo), (b)

sy 01
Juswapnud [eda] paynuenb e suesuwr Anunuoddo Suwsy, (d)

‘sosodind [enIsuIuIod 10J Ysy 01 90N
B SEY UDIUM ]2SS2A B JO IBIS JOQUIBIN B JO JAIsIal 199[)
Surysy o) ul yoneNSIaL I suBAW B9 oY1 oIl Anud, (0)

$99]] A1) WOJJ XD UB S8 PAIIPISUOD
aq 10U JJBYS ) ‘2I81S JAqUIDI € Jo Fefj oyl A]J 01 SONUNUOD
[9ssa4 € se 3uo| sy "9181S QU ® JO 121s1821 109 Suiysy
Y1 WIOIJ [3SSIA & JO [BAOWIST Y SUBDLI 139[] U1 WOJJ 1ixa, (u)

‘1ed8 Burysy s,[95s34 B JO 371 I
Io[pue junoure 2yl Jo suud) ul pauyep 3q Aew Aoeded
‘Apanoe Sutgsy jo sadfy urewed o '98/0¢67 ON
(D7) uonendey JPUNO) Ul PIUYIP Se ANy Ul Jomod
sy pue [ ul afeuuo) s,pssea ® sueaw ALoeded Suwysy, (w)

un jo pouad usAd ® Ul s}001s Jo dnod 10 Fools
e Jo sGuipue] uo Iy aneipuenb e sueow gy yoreo, ()

“shu]
[eo180]01q Sjes UM SuNsIAlRy UIBIISUOD 01 Popudlul
aTe Uowm SaLepunoq 19s siutod 90USIRJRI UOHBAIISUOD  (Y)

JUOWIUONAUD JI2Y) pue sa1ads jad1el-uou pue
sapads Juspuadap 10 poreposse ‘soads jo8ie) dadsUOD
01 sainseaw el 031 Juiiey o Suiwodisod 1oj uoseas
B Se Pasn aq 10U p|NOYs UONBWLIOJUI JYnudps Aenbape
Jo 9oudsqe 1ey djdduiid a1 o paseq UONIE IudLRSEURL
sugswr Juswafeurul saudysy o1 yoeoidde Areuonnessad, ()

“JuatuodeuEll SOLAYsY J0J apind B Se pasn aq
ued UOiym pue AI2ysy Syl JO pUB 3I2INOSIE JY JO IEIS
ayp 01 puodsaniod Yoy ‘ampadoid synusis paaide ue
YSnoJy) paslap sanjes parewnss suesw swod sduarspl, (1)

‘sautod 90ULIOJOT MUY UTEMdD Suissaldsurn
JO 3SLI MO] ® ST 31071 IPIYMm 2a0qGe uonenojdxe su jo o
3201S € JO 91EIS ® JO SIOIEdIPUI SUBIUI SIUI] [B3150]01q es, (U)

‘dnoid ayy Jo [assaA Yoea £q paldxe HoyP Sumysy Jo wins
3 st 31 spssaa Jo dnoad e 1og :jassea Sumsy e Jo £nande
ayp pue Aipedes oy jo 1onpoad ey suvswr Mogpe Suiysy, (3)

[8T/A€0T D

sonpunuiwo) ueadoing oyl Jo [pwinof [eRIJO

2007'8°LT



C 203 E[288

Official Journal of the European Communities

27.8.2002

Atrticle 5
Multi-annual management plans

1. The Council shall adopt multi-annual management plans
for the sustainable exploitation of stocks, and as a priority, of
stocks which are estimated to be outside safe biological limits.
These plans shall take into account the impact of exploiting
these stocks on other species.

2. Multi-annual management plans shall:

{a) for stocks outside safe biological limits, ensure their rapid
return within those limits;

(b) for stocks at or within safe biological limits, maintain them
within those limits;

{c) in the cases referred to in points (a) and (b) ensure that the
impact of fishing activities on ecosystems is kept at levels
compatible with the sustainability of such ecosystems.

3. The multi-annual plans shall be drawn up on the basis of
the precautionary approach to fisheries management. They
shall be based on conservation reference points recommended
by relevant scientific bodies.

4. The multi-annual plans shall include targets against which
the recovery of stocks to within safe biological limits or the
maintenance of stocks within such limits shall be assessed. The
targets shall be expressed in terms of

{a) population size and/or

(b) long-term yields, andjor

{c) fishing mortality rate andfor

(d) stability of catches.

The plans shall specify the priorities for achieving these targets
and shall, where appropriate, include targets relating to other
living aquatic resources and the maintenance or improvement
of the conservation status of ecosystems.

5. The multi-annual management plans shall include
harvesting rules which consist of a predetermined set of
biological parameters to govern catch limits and may include
any measure referred to in Article 4(2)(b)-(g).

6. The Commission shall report on the effectiveness of the
multi-annual management plan in achieving the targets.

Article 6
Fixing of catch and fishing effort limits

1. For stocks for which a multi-annual management plan
has been adopted, the Council shall decide on catch andfor
fishing effort limits as well as the conditions associated to
those limits for the first year of fishing under the plan. For
the following years, catch andfor fishing effort limits shall be
decided by the Commission in accordance with Article 31(2),
in accordance with the harvesting rules set out in the multi-
annual management plan.

2. For stocks not subject to a multi-annual management
plan the Council, acting by qualified majority on a proposal
from the Commission, shall decide on catch andfor fishing
effort limits as well as the conditions associated to those limits.

Atticle 7
Commission emergency measures

1. In the event of a serious threat to the conservation of
living aquatic resources, or to the ecosystem resulting from
fishing activities, which requires immediate action, the
Commission, at the substantiated request of a Member State
or on its own initiative, may decide on emergency measures
which shall fast not more than one year.

2. The Member State shall communicate the request referred
to in paragraph 1 at the same time to the Commission and to
the Member States as well as to the Regional Advisory Councils
concerned, which may submit their written comments to the
Commission within five working days of their receipt of the
request.

The Commission shall take a decision on the matter at any
time within 15 working days of its receipt of the substantiated
request.

3. The emergency measures shall have immediate effect.
They shall be notified to the Member States concerned, and
published in the Official Journal.

4. The Member States concerned may refer the Commission
decision mentioned in the second subparagraph of paragraph 2
to the Council within 10 working days of their receipt of the
notification referred to in paragraph 3.

5. The Council acting by a qualified majority may take a
different decision within 20 working days of the date of receipt
of the referral mentioned in paragraph 4.
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Article 12
Entry/Exit scheme

In order to prevent any overall increase in fishing capacity
Member States shall manage entries into the fleet and exits
from the fleet in such a way that, at any time, the total
fishing capacity of entries into the fleet shall not exceed the
total fishing capacity of exits from the fleet.

Article 13
Implementing rules

Rules for the control of the execution of the obligations under
Article 1T and 12 may be adopted in accordance with the
procedure laid down in Article 31(2).

Article 14
Exchanges of information

The Commission and the Member States shall regularly
exchange information on the state of the fleet and its
evolution in relation to the objectives and the measures
adopted under this regulation. Detailed rules for these
exchanges shall be adopted in accordance with the procedure
laid down in Article 31(2).

Article 15
Fishing fleet registers

1. Each Member State shall establish a register of
Community fishing vessels flying its flag which shall include
the minimum amount of information on vessel characteristics
and activity that is necessary for the management of measures
established at Community level.

2. Each Member State shall make available to the
Commission the minimum information referred to in
paragraph 1.

3. The Commission shall set up a Community fishing fleet
register containing the information that it receives under
paragraph 2 and shall make it available to Member States.

4. The minimum information referred to in paragraph 1 and
the procedures for its transmission referred to in paragraphs 2
and 3 shall be determined in accordance with the procedure
laid down in Article 31(2).

Article 16
Suspension of Community contributions

Without prejudice to Article 23(4), the Commission may
suspend Community financial assistance under Council Regu-
lations (EC) No 2792/1999 and (EC) No .. ./2002 establishing

an emergency Community measure for scrapping fishing
vessels or may reduce the allocation of fishing opportunities
or fishing effort for the Member State concerned as long as a
Member State fails to comply with Articles 10, 12 and 15, or
fails to provide the information required under Council Regu-
lation (EC) No 2792/99 and Commission Regulation (EC)
No 366/2001.

CHAPTER IV
RULES ON ACCESS TO WATERS AND RESOURCES
Article 17
General rules

1. Community fishing vessels shall have equal access to
waters and resources in all Community waters other than
those referred to in paragraph 2, subject to the measures
adopted under Chapter II.

2. Member States shall be authorised to restrict fishing in
the waters up to 12 nautical miles from baselines under their
sovereignty or jurisdiction to fishing vessels that traditionally
fish in those waters from ports on the adjacent coast, without
prejudice to the arrangements for Community fishing vessels
flying the flag of other Member States under existing neigh-
bourhood relations between Member States and the
arrangements contained in Annex I, fixing for each Member
State the geographical zones within the coastal bands of other
Member States where fishing activities are pursued and the
species concerned.

Article 18
Particular rules (Shetland Box)

1. In the region defined in Annex II, fishing activity by
Community fishing vessels of a length between the perpen-
diculars of not less than 26 metres, for demersal species
other than Norway pout and blue whiting, shall be governed
by a system of prior authorisation in accordance with the
conditions laid down in this Regulation and, in particular, in
Annex 1L

2. Detailed rules of application and procedures for the
implementation of paragraph 1 may be adopted in accordance
with the procedure laid down in Article 31(2).

Article 19
Review of access rules

1. By 31 December 2003 the Commission shall present to
the European Parliament and the Council a report on the rules
concerning access to resources laid down in Community legis-
lation other than those referred to in Article 17(2), assessing
the justification for these rules in terms of conservation and
sustainable exploitation objectives.
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3. For the implementation of paragraphs 1 and 2, detailed
rules may be adopted following the procedure laid down in
Article 31(2).

These rules may cover, in particular, documentation, recording,
reporting and information obligations of Member States,
masters, and legal and natural persons engaged in activities
falling within the scope of the common fisheries policy.

The rules may also provide exemptions from obligations for
certain groups of fishing vessels, where they may be justified
by the negligible impact on living aquatic resources of these
vessels’ activity, or by the disproportionate burden the obli-
gations would create compared to the economic importance
of the vessels' activity.

Article 23
Responsibilities of Member States

1. Unless otherwise provided for in Community law,
Member States shall ensure effective control, inspection and
enforcement of the rules of the common fisheries policy.

2. Member States shall control the activities carried out
within the scope of the common fisheries policy on their
territory or in the waters subject to their sovereignty or juris-
diction. They shall also control access to waters and resources
and fishing activities outside Community waters by Community
fishing vessels flying their flag and of their nationals.

3. Member States shall adopt the measures, allocate the
financial and human resources and set up the administrative
and technical structure necessary for ensuring effective control,
inspection and enforcement, including satellite-based moni-
toring systems. Member States shall also set up a means of
remote sensing by 2004. In each Member State, a single
authority shall be responsible for collecting and verifying
information on fishing activities, including placing observers
on board of fishing vessels, and for taking appropriate
decisions, including the prohibition of fishing activities, and
for reporting to and cooperating with the Commission.

4. Any loss to the common living aquatic resources
resulting from a violation of the rules of the common
fisheries policy attributable to any activity or omission by the
Member State shall be made good by the Member State. The
reparation shall take the form of a deduction in the quota
allocated to the Member State. This deduction may be made
during the year in which the prejudice occurred or in the
succeeding year or years. If a quota deduction is not
possible, the Commission shall establish the quota equivalent
value as compensation by the Member State.

Decisions shall be taken by the Commission in accordance with
Article 31(2). The Commission may decide that the measures

imposed on the Member State be accompanied by the reallo-
cation of the quota, or quota equivalent value in question to
the Member States which it has been established have suffered
prejudice due to the loss to the common resources. These
Member States shall use the quota or quota equivalent value
allocated to them for the benefit of the fishing industry which
has suffered prejudice due to the loss to the common resources
caused by the violation of the rules of the common fisheries

policy.

If no specific Member State has suffered prejudice, the quota
equivalent value shall be an assigned revenue of the
Community under Article 4 of the Financial Regulation (}), to
be used for the strengthening of control and enforcement
measures in the common fisheries policy.

5. Implementing rules for this article may be adopted in
accordance with the procedure laid down in Article 31(2),
including for the accreditation by the Member States of the
authority referred to in paragraph 3.

Article 24
Inspection and enforcement

Member States shall take the inspection and enforcement
measures necessary to ensure compliance with the rules of
the common fisheries policy on their territory or in the
waters subject to their sovereignty or jurisdiction. They shall
also take enforcement measures relating to the fishing activities
outside Community waters of Community fishing vessels flying
their flag and of their nationals.

Such measures shall include,

(a) spot checks and inspections on fishing vessels, the premises
of businesses and other bodies with activities relating to the
common fisheries policy;

{b) sightings of fishing vessels;

(c) investigation, legal pursuit of infringements and sanctions
in accordance with Article 25;

(d) preventive measures in accordance with Article 25(4).

The measures taken shall be properly documented. They shall
be effective, dissuasive and proportionate.

Implementing rules for this Article may be adopted in
accordance with the procedure laid down in Article 31(3).

(') Financial Regulation of 21 December 1977 applicable to the
general budget of the European Communities, as amended (O] L
356, 31.12.1977, p. 1).



"$91BIS JRqUIBIN £q INO PILLIEd dJe SANIANIE
JUAWIAOIONUS pUE [ONIUOD UDIyM Ul SIDUBISWINID 31 (p)

'sopna apqeoijdde ay1 yum 9ouRpIOOUOD
myl pue sjpwmdop parmbai oyl Jo  ouwASIXd A (9)

‘SO A YILM SATAIDE DUB[JI2AINS pue uoidadsul
pue soonoeid 2AnENSIUNUpE [eUONERU JO ANULIOJUOD 3yl (q)

‘sonuoyIne 1ualadwod IRyl pue SIS JOqUIBIN
£q sspn1 asoyp jo uonediidde pue uoneuswopdun sy (e)

;jonuod Iemonied wr Lewr If “Ad1jod seLIAYSY UOUIWOD
ay jJo sajnx ayd jo uoneoydde oy Fuiwaouod suoidadsul
pue suonEOgLIdA ‘saLnnbul ‘sjpne Jno ALied pue Ajeniul ‘suesw
umo s1t £q pue piodde umo st Jo ‘AelU UOISSILUWIOY) Y, [

uoIssSnuo) Yy £q suondadsur pue uopenjeay

LT pnty

Kralgs
Py Ul umop pre] ampadold oy yum aduepsodde ur paidope
3q Lew opnry sup Jo uonedqdde oy ioj sopnu papeR (9

“SUOIIOL
I2Y) 91eUIpI00d pue erndood [[eys $e1elS JOQUIB IUBAIJAI
23U pue UOISSIUNLO) JY) ‘PUI SI[) O] “me| AUNUIIO) Ul
10§ papiaoad st s aroym Anunod pag e jo ey oy JuwApy
sfossoa £q sidjem LUNuUIIO) Ul SIMIANDE  FuIysy [ONUOD
[[BUS UOISSIUIIO) 2yl (7)€ 2PNy SuipuelsynmioN ¢

"UOHIDE djeIpaLuu aye) Aew
UOISSILULIO)) I} ‘PAISNEYXD 2q 01 patuaap Surdq aIeys J]qe|iear
1o uonedolje ‘elonb s3BIS JOQUISW B JO JWAAd AP U]}

‘urewns oueldwon
01 SE S1GNOP ou eyl SUNBNSUOWAP §,181S IDGUIDN Y1 JO sAep
Sunprom Q1 g goisuadsns 2y 1] [|BYs UOISSIUWO) Y]

*$32IN0SAI
ounenbe SuiAll Jo woneamsuod a2yl Joj Juuq pnom  sajnd
oyl yua duerdwos-uou Yoym su oy o) euontodoxd
aq [leys UOISIOP Y ‘Sedre Jo suoidar ‘suod  upenad
Ul 1O [98S9A JO saL0Zared ureMad £q saymed jo s3uipue] 1o
sonanoe Suiysy ed wl Jo ofoym ul ‘puadsns [[eys 1 ‘urewal
souerpdwos 01 se siqnop ey spuy uolssIUWo) ayl ‘pandxs
sey ¢ yderSered w 01 paigjr aulpesp oy Sy ¢

*SIUAUILIOD SIT 3418 01 pue dduerdwod
djensuowdp 01 s{ep SulIom (O UBY) SSI} OU JO dUIPESP
B POLIIdUOD 2IBIS JOQUIG Y1 1S [[BYS I ‘UOMdE IUadin
SuneIIsSI0OU  WRISAS JUAUIDIOND pue [0NU0D  ANUPLILO)
a1 jo uoperddo QAW A1 JO  sednosar  onenbe
Suial uvo edun vaneSou e oAy ABW SIY) 1BY) PUB UYhm
poydwios Suraq lou e Aoyod ssuOYSY UOWLWOD Yl Jopun

JUSWRDIOJUL 10 UO]DQCISU[ lonuod ‘UONBAIISUOD U0 S9N
Jeyl suonedIpul ke Yl Jey) Spul UOISSILLLIO) 94l j] e

uRy) usampq uonersdood pue uoneulp
-1000 JBU[IOE] pue ‘sajels Ioquipy Yl 4q Lorod ssuaysy
UOWIWIOd 3} Jo sanu 2 jo uwoueoydde sy1 jonuod pue
aYen[ead [[eYS UOISSIUWOD) 9yl ‘1831, Y1 I1opuUn UOISSIUILIO)
oy jo sompqisuodssr oy) o1 oopnlbad  wmoymmy 1

uoLSSIUIuIo,) ) Jo sanIIqisuodsay

9z PuY

‘08
op 01 Sumunuod wolj ‘666 1//F+1 ON (D7) uonenday pouno)
Ul paulep S TUSWREULUL SNOLIdS B SUMINUWOD 3q 01 0Hap
swraSp)f w punoy suosiad [e8o] Jo |eImeu ‘s[3ssan uaadid
01 samseaw Aepswun Jdope [[eys $AIRIS QUKW ¢

'6661//¥¥1 ON (OF) uone|
-n8oy Wl pauyep Se IUAWRSULIJUI SNOLdS B SIININSUOD (DIYm
Inoiaeyaq 10J sa181S 1dquidpy 2yl £q paydde aq 01 suondues jo
[943] Y1 uO JppAp |[EYs [pUno) ayp ‘¢ pue 7 ‘1 sydesdered
ul 01 paiRjar suonednqo A o1 aopnfaxd moynp v

"90UDI[ AP JO [EMBIPYIM  (j)

2ou9df] 21 Jo uosuadsns (3)

‘|9ssaa 2 Jo wonesyiqounut Areiodway (p)
{]ossoa a3 Jo uonensanbas ()

‘sotpIed pue 1eaf Suiysy panquyoid Jo aanzies (q)
sauy (v)

@ousgjo Ay Jo Anawid
oyy uo Surpuadep ‘remoned wr ‘epnpur Jeys 7 ydesSered
ur 01 paudJar s§utpeasoad ayy woyy Suisue suondues YL, €

“pury sules Jy) Jo $OUYJO Jyuny Furdemnodsip £]RANdRYd
‘spuouafupjur  yons  Jo  ssdusnolas oyl 01 steuontodoad
snsas Guonpoid Jo pue SIUBWISULUL 3Y) JO IJIUIQ INLOUOID
oy jo s|qsuodsar asoyn Suiandap £jpandape jo ‘me| Jeuoneu
jo suorsiaoid JueAdI Ayl YIM duepiodde ul ‘dqeded aq
Ieys 1 ydeiSered o1 juensind parenur s8uipaadoad syl T

*pa1vadsar u2aq 10u ey Adjod SALBYSY UOWILIOD Y}
Jo so|nx oY) amvym o[qisuodsar suosiod [e83) o Jemmeu o)
wsureSe ‘me] [euoneu Y yum AUojuod ul surpasdosd
Jeuruy 10 uopde  ApessUnUpe  Suipnpui  ‘UsYRl 3¢
soanseaws redoxdde oy 1Y) aansud [lRYS SIIRIS BQUIDW T

symowafuryur jo dn-mojjog

T PV

£67/A€0T D

sonmnwiwo)) ueadoing oyl Jo [ewinof [ERIJO

200T'8°LT



C 203 E[294

Official Journal of the European Communities

27.8.2002

For these purposes, the Commission may carry out inspections
on vessels as well as on the premises of businesses and other
bodies with activities relating to the common fisheries policy
and shall have access to all information and documents needed
to exercise its control.

Member States shall afford the Commission such assistance as
it needs to fulfil these tasks.

2. Detailed rules for the application of this Article may be
adopted in accordance with the procedure laid down in Article
31(2).

3. Every three years the Commission shall draw up an
evaluation report on the application of the common fisheries
policy rules by the Member States to be submitted to the
European Parliament and the Council.

Article 28
Cooperation and coordination

1. Member States shall cooperate with each other and with
third countries to ensure compliance with the rules of the
common fisheries policy. To this end, the Member States
shall afford other Member States and third countries the
assistance needed to ensure compliance with those rules.

2. In the case of control and inspection of transboundary
fishing activities, Member States shall ensure that their actions
under this Chapter are coordinated. To this end, Member States
shall exchange inspectors.

3. Member States shall authorise each other's inspectors,
inspection vessels and inspection aircraft to carry out
inspections in accordance with the rules of the common
fisheries policy relating to fishing activities in the waters
subject to their sovereignty or jurisdiction and in international
waters on Community fishing vessels flying their flag.

4. On the basis of appointments by Member States
communicated to the Commission, the Commission shall
establish, in accordance with the procedure laid down in
Article 31(2), a list of Community inspectors, inspection
vessels and inspection aircraft authorised to carry out
inspections under this Chapter in Community waters and on
Community fishing vessels.

5. Inspection and surveillance reports drawn up by
Community inspectors or inspectors of another Member State
or Commission inspectors shall constitute admissible evidence

in administrative or judicial proceedings of any Member State.
They shall have the same value for establishing facts as
inspection and surveillance reports of the Member States.

6. Detailed rules for the application of this Article may be
drawn up in accordance with the procedure laid down in
Article 31(2).

CHAPTER VI
DECISION-MAKING AND CONSULTATION
Article 29
Decision-making procedure

Except where otherwise provided for in this regulation, the
Council shall act in accordance with the procedure laid down
in Article 37 of the Treaty.

Article 30
International relations

Measures adopted under international agreements to which the
Community is a party and which become binding on the
Community shall be implemented in Community law in
accordance with the procedure laid down in Article 31(3).

Where such measures concern the allocation of fishing oppor-
tunities, the first paragraph shall apply after the Council has
adopted the measures provided for in Article 20.

Article 31
Committee for fisheries and aquaculture

1. The Commission shall be assisted by a Committee for
Fisheries and Aquaculture (hereinafter referred to as ‘the
Committee’).

2. Where reference is made to this paragraph, Articles 4 and
7 of Decision 1999/468/EC (') shall apply. The period referred
to in Article 4(3) of Decision 1999/468/EC shall be set at 20
working days.

3. Where reference is made to this paragraph, Articles 5 and
7 of Decision 1999/468/EC shall apply. The period provided
for in Article 5(6) of Decision 1999/468/EC shall be set at 60
working days.

() O] L 184, 17.7.1999, p. 23.
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ANNEX [ (1)

ACCESS TO COASTAL WATERS WITHIN THE MEANING OF ARTICLE 17(2)

1. COASTAL WATERS OF THE UNITED KINGDOM

A. ACCESS FOR FRANCE

Geographical area

Species

Importance or particular

characteristics
United Kingdom coast (6 to 12 nautical miles)
1. Berwick-upon-Tweed east Herring Unlimited
Coquet Island east
2. Flamborough Head east Herring Unlimited
Spurn Head east
3. Lowestoft east All species Unlimited
Lyme Regis south
4. Lyme Regis south Demersal Unlimited
Eddystone south
5. Eddystone south Demersal Unlimited
Longships south-west Scallops Unlimited
Lobster Unlimited
Crawfish Unlimited
6. Longships south-west Demersal Unlimited
Hartland Point north-west Crawfish Unlimited
Lobster Unlimited
7. Hartland Point to a line from the north of Lundy | Demersal Unlimited
Island
8. From a line due west Lundy Island to Cardigan | All species Unlimited
Harbour
9. Point Lynas North All species Unlimited
Morecambe Light Vessel east
10. County Down Demersal Unlimited
11. New Island north-east (1) All species Unlimited
Sanda Island south-west
12. Port Stewart north All species Unlimited
Barra Head west
13. Latitude 57 °40' N All species Except Unlimited
Butt of Lewis west shelltish
14. St Kilda, Flannan Islands All species Unlimited
15. West of the line joining Butt of Lewis lighthouse to | All species Unlimited

the point 59°30' N, 5°45' W

(") Corrigendum, O] No L 73, 19.3.1983, p. 42

() All limits are calculated from their baselines, as they existed at the time Regulation (EEC) No 170/83 was adopted and, for the States
that acceded to the Community after this date, at the time of their accession.
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E

ACCESS FOR BELGIUM

Geographical area

Species

Importance or particular
characteristics

United Kingdom coast (6 to 12 nautical miles)

1.

v

Berwick upon Tweed east
Coquet Island east

. Cromer north

North Foreland east

. North Foreland east

Dungeness new lighthouse south

. Dungeness new lighthouse south

Selsey Bill south

. Straight Point south-east

South Bishop north-west

Herring

Demersal
Demersal

Herring

Demersal

Demersal

Unlimited

Unlimited
Unlimited

Unlimited

Unlimited

Unlimited

2. COASTAL WATERS OF IRELAND

A. ACCESS FOR FRANCE

Importance or particular

Geographical area Species characteristics
Irish coast (6 to 12 nautical miles)
1. Erris Head north-west Demersal Unlimited
Sybil Point west Nephrops Unlimited
2. Mizen Head south Demersal Unlimited
Stags south Nephrops Unlimited
Mackerel Unlimited
3. Stags south Demersal Unlimited
Cork south Nephrops Unlimited
Mackerel Unlimited
Herring Unlimited
4. Cork south All species Unlimited
Carnsore Point south
5. Carnsore Point south All species, except Unlimited
Haulbowline south-east Shellfish
B. ACCESS FOR THE UNITED KINGDOM
Geographical area Species Imporctﬁg;::ctoelr’ig?crsﬁcular
Irish coast (6 to 12 nautical miles)
1. Mine Head south Demseral Unlimited
Hook Point Herring Unlimited
Mackerel Unlimited
2. Hook Point Demseral Unlimited
Carlingford Lough Herring Unlimited
Mackerel Unlimited
Nephrops Unlimited
Scallops Unlimited
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4. COASTAL WATERS OF DENMARK

Importance or particular

Geographical areas Member State Species characteristics
North Sea coast
(Danish/German frontier to Hanstholm)
(6 to 12 nautical miles)
Danish/German frontier to Blivands Huk Germany Flatfish Unlimited
Shrimps and Prawns | Unlimited
Netherlands Flatfish Unlimited
Roundfish Unlimited
Blivands Huk to Bovbjerg Belgium Cod Unlimited only during
June and July
Haddock Unlimited only during
June and July
Germany Flatfish Unlimited
Netherlands Plaice Unlimited
Sole Unlimited
Thyboren to Hanstholm Belgium Whiting Unlimited only during
June and July
Plaice Unlimited only during
June and July
Germany Flatfish Unlimited
Sprat Unlimited
Cod Unlimited
Saithe Unlimited
Haddock Unlimited
Mackerel Unlimited
Herring Unlimited
Whiting Unlimited
Netherlands Cod Unlimited
Plaice Unlimited
Sole Unlimited
Skagerrak Belgium Plaice Unlimited only during
(Hanstholm to Skagen) June and July
(4 to 12 nautical miles) . o
Germany Flatfish Unlimited
Sprat Unlimited
Cod Unlimited
Saithe Unlimited
Haddock Unlimited
Mackerel Unlimited
Herring Unlimited
Whiting Unlimited
Netherlands Cod Unlimited
Plaice Unlimited
Sole Unlimited
Kattegat Germany Cod Unlimited
Flatfish Unlimited
Nephrops Unlimited
Herring Unlimited
Baltic Sea Germany Flatfish Unlimited
(including Belts, Sound, Bornholm) Cod Unlimited
3 to 12 nautical miles Herring Unlimited
Sprat Unlimited
Eel Unlimited
Salmon Unlimited
Whiting Unlimited
Mackerel Unlimited
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7. COASTAL WATERS OF SPAIN

Geographical area

Member State

Species

Importance or particular

characteristics
Atlantic coast (6 to 12 nautical miles)
French/Spanish  frontier to Cap Mayor | France Pelagic Unlimited in accordance
lighthouse (3°47' W) with and within the
limits of the activities
pursued during 1984
Mediterranean coast (6 to 12 nautical miles)
French frontier/Cap Creus France All species Unlimited (%)

(") Act of Accession of 1985.

8. COASTAL WATERS OF THE NETHERLANDS

Importance or particular

Geographical area Member State Species characteristics

(3 to 12 nautical miles) whole coast Belgium All species Unlimited
Denmark Demersal Unlimited

Sprat Unlimited

Sand-eel Unlimited

Horse-mackerel Unlimited

Germany Cod Unlimited

Shrimps and Prawns | Unlimited

(6 to 12 nautical miles) whole coast France All species Unlimited
Texel south point, west to the Netherlands/ | United Demersal Unlimited

German frontier

Kingdom
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